
PARASHÁ TAZRIA
עירזת

M A C I E L  K A R U G .
K A B A L A H  R E N O V A D A .  

N I S A N ,  5 7 8 4 .  



Tazria, 12:1.

Y le dijo el Eterno a Moisés: ”Diles a los hijos 
de Israel: Si una mujer concibe y ha dado a luz a 

un hijo varón, quedará impura 7 días. Será 
impura como el tiempo de su menstruación. Y el 
día octavo será circuncidado el prepucio del niño. 

Ella permanecerá durante 33 días 
purificándose de su sangre. No tocará nada 
sagrado y no entrará al santuario hasta que 

cumpla los días de su purificación. Pero, si da a 
luz a una niña, será impura dos semanas, como 

en su menstruación y 66 días permanecerá 
purificándose de su sangre.



¿La Torá es 
Misógina?



Hay pureza en donde hay vida, y hay impureza donde hay pérdida de vitalidad.



¿Quién fue
primero: el
huevo o la 
gallina?



Cantar de los
Cantares 2,6

 תישאר תחת ולאמש
“ינקבחת ונימיו su

izquierda está debajo
de mi cabeza, y su

derecha me abraza”.



La mujer pasa a un segundo plano después de dar a luz y toda la atención es para esa
nueva vida.



Los animales kasher no 
son depredadores, son 

herbívoros y por lo tanto 
no usan la violencia para 

alimentarse.



Los seres
humanos no 
están en la 

lista de 
animales

prohibidos.



Cualquier cosa procedente
de un animal prohibido está
prohibida y cualquier cosa
procedente de un animal 
permitido está permitida

(Mishná Bejorot 1:2).



La Torá no nos da la 
respuestas de todas

las situaciones.



REFERENCIA BÍBLICAS.

Levítico 13:22
בוּהוְתעַרָ֑צָעגַ֣ נֶלְ וֹר֖שָׂבְּ־רוֹעבְ ה֥יָהָוְ תרֶהֶ֔בַ וֹא֣ ת֙חַפַּ֙סַ־וֹאֽ תאֵ֤שְׂ וֹ֙רשָׂבְּ־רוֹעבְה֤יֶהְיִ־יכִּֽ םדָ֗אָ

Cuando una persona tenga en la piel del cuerpo hinchazón, sarpullido o decoloración, y se convierta en una
afección escamosa en la piel del cuerpo, se informará al sacerdote Aarón o a uno de sus hijos, los sacerdotes.

Levítico 13:9
׃ןהֵֽכֹּהַ־לאֶ אבָ֖וּהוְםדָ֑אָבְּ היֶ֖הְתִ יכִּ֥תעַרַ֔צָעגַ֣ נֶ

Cuando una persona tenga una afección escamosa, se informará al sacerdote.

Levítico 13:18
׃אפָּֽרְנִוְ ןיחִ֑שְׁ וֹר֖עֹבְ־וֹבֽה֥יֶהְיִ־יכִּֽ רשָׂ֕בָוּ

Cuando aparece una inflamación en la piel del cuerpo y ésta sana.



Levítico 13:20

 עגַ נָ֑וֹב֖היֶ֥הְיִ־יכִּֽהשָּׁ֔אִ וֹא֣ שׁ֙יאִוְ
ֹרבְּ ׃ןקָֽזָבְ וֹא֥שׁא֖

Si un hombre o una mujer tiene
una afección en la cabeza o en

la barba.



Levítico 13:47

 וֹא֖ רמֶצֶ֔ דגֶבֶ֣בְּ תעַרָ֑צָ עגַ֣ נֶ וֹב֖ה֥יֶהְיִ־יכִּֽ דגֶבֶּ֕הַוְ
׃םיתִּֽשְׁפִּ דגֶבֶ֥בְּ

Cuando se produce una afección eruptiva
en un tejido de lana o lino.



TAZRÍA 13:33.

Entonces lo rasuraron, mas no 
rasurarán el lugar de la tiña, y 

encerrará el sacerdote el que tiene la 
tiña por siete días la segunda vez.

ֹלקתֶנֶּ֖הַ־תאֶוְ חלָּ֔גַּתְהִ֨וְ  ןהֵ֧כֹּהַ ריגִּ֨סְהִוְ חַלֵּ֑גַיְ א֣
תינִֽשֵׁ םימִ֖יָ תעַ֥בְשִׁקתֶ֛נֶּהַ־תאֶ



• La Guímel es una letra particular porque es la incial de la palabra 
Gaavah que quiere הוָאֲגַּ decir orgullo, soberbia, pero tambien es la 
raíz de la palabra egoísta.

• Al permutar la palabra obtenemos ha-ego וגאה . En hebreo, egoísmo
se dice egoisti יטסיאוגא



Mal en hebreo se dice Ra ער pero
si a Ra le anteponemos una Yud, 
de la Jojmá, ésta se convierte en
YaDa עדי saber o conocimiento.

ער

עדי

https://context.reverso.net/traduccion/hebreo-espanol/%D7%A8%D7%A2%D7%99%D7%9D
https://context.reverso.net/traduccion/hebreo-espanol/%D7%99%D7%93%D7%A2


Libro de 
Lamentaciones, 

Eicha. 

En el capítulo 3 hay 66 versos 
(6+6=12, y 1+2=3).

En el versículo Samej Vav dice: 
¨Transforma lo que está debajo de tu 

nariz en el nombre de Adonai.
וס  םדֵ֔ימִשְׁתַוְ ף֙אַבְּףדֹּ֤רְתִּ

:הוָֹֽהיְ ימֵ֥שְׁ תחַתַּ֖מִ

https://www.chabad.org/library/bible_cdo/aid/16459/jewish/Chapter-3.htm


La acción de los 
radicales libres, que 

provocan un 
proceso conocido 

como estrés 
oxidativo.



Aaron tenía un 
pectoral, que era una 

especie de 
computadora 

electrónica que le daba 
las respuestas a todo 
lo que él preguntaba.


